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ΠΡΟΣ THN ΑΦΥΠΝΙΣΙΝ 


Τὰ χειρόγραφα δη- 
μοσιευόμενα δὲν 
ἐπιστρέφονται 


Καὶ λοιπὸν ἕως πότε θὰ διατελοῦμεν ἀτέρμονες, ψυχικῶς καὶ πνευ- 
ματικῶς ; 

Καὶ λοιπὸν ἕως πότε ἡ μόνη σαφὴς καὶ καθορισμένη πεπο[θησὶς μας 
θὰ εἶνε ἢ ἐπιδίωξις xal ἀπόκτησις ὑλικοῦ τινος ἀντικειμένου : ἢ 
ἀγαθοῦ ; 

Ἡ τρομερὰ τριὰς τῶν ἐρωτημάτων, ποῖος εἶμαι ; πόθεν ἦλθον; 
ποῦ ὑπάγω ; θὰ μένῃ λοιπὸν παρ᾽ ἡμῖν τοὺς συγχρόνους ἕλληνας, τοὺς 
ἀπογή΄νους τῶν μεγαλειτέρων διδασκάλων τῆς ἀνθρωπότητος, οὐχὶ μό- 
νον ἃνευ ἀπαντήσεως, ἀλλὰ ἀναξία κἂν μελέτης καὶ ἐρεύνης; 

Οἱ λόγοι τοῦ σοφωτάτου Σωκράτους καὶ αἱ συστάσεις, αἱ ἀναφερό- 
-μεναι εἰς τὸν ἐσωτερικὸν ἂνθρωπον, ὅμοιον συγεπῶς κατὰ πάντα πρὸς 
τοὺς ἀνθρώπους τῆς ἐποχῆς του, θὰ μείνωσι γράμματα νεκρὰ xal πε- 
ριφρονημένα διὰ τὴν δῆθεν ἐχπολιτισθεῖσαν καὶ ἐξελιχθεῖσαν ἐπο- 
χήν μας 

Τὰ ρήματα τοῦ Θεανθρώπου---ἠχὼ καὶ ἀναπάλσεις τῆς θείας σχέ- 
theme --ἕως πότε θὰ θεωροῦνται ἐκπεσόντα τῆς ἀξίας καὶ τῆς ὠφελημό- 


τητός των } 
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Τὸ περισπούδαστον ἐρώτημα τῶν νεωτέρων φιλοσόφων, ἐὰν ἡ 
ὄρνις προυπῆρξε τοῦ ὠοῦ ἢ τοῦτο ἑαύτης, δὲν θὰ εὕρῃ παρ᾽ 
ἡμῶν συζητητάς ; 

Πρὸς τί ἡ ἀποχαυνωτικὴ καὶ πλαδαρὰ διανοητικὴ καὶ ψυχική 
μας αὕτη κατάστασις; 

Δὲν θέλομεν οὐδὲ ἐπὶ στιγμὴν νὰ πιστεύσωμεν ὅτι τὸ δαιμό- 
νιον τοῦ ἕλληνος ἐξέλιψεν. - 

Ἡ πεποίθησίς µας αὕτη, μᾶς ἔκαμεν νὰ κατασκευάσωμεν ἀξύ- 
νατοι ἡμεῖς καὶ μικροὶ τὴν μικρὰν μὲν ἀλλὰ καθαρὰν, παλαίστραν 
μας τοῦ «Ἔωγος», Πρὸς ταύτην ἀναμένομεν νὰ προσέλθουν τὰ 
ὑγιᾶ στοιχεῖα τῆς χοινωνίας µας νὰ καταθέσουν τὸν σχέφιν των 
καὶ νὰ τὴν ὁδηγήσουν νὰ παλαίσῃ μὲ τὰς ἄλλας ποῦ θὰ ἔλθουν 
ἐχεῖ ἵνα ἐκ τῆς πάλης ταύτης ἐξαχθῇ ὅ,τι ἀγαθὸν ὑπάρχει διὰ 
τοὺς ὁμοίους μας, 

Δὲν εἴμεθα ψυχικῶς στεῖροι. Δὲν ἐπάθαμεν χρόνιον ἐγκεφα- 
λικὸν λήθαργον. 

"Απλῶς πολλαπλαὶ περιστάσεις ἐθνικαί, Χοινωνικαί, ἀτομικαὶ 
μᾶς ἐθόλωσαν ὄχι μόνον τὸν ὀρίζοντά μας ἀλλὰ καὶ τὸν νοῦν μας. 
Καὶ διήλθομεν οὕτω ἀρχετὰ ἔτη. 


᾿Αλλ᾽ ἀρκεῖ. Ἂς παύσωμεν νὰ πιθηκίζωµεν ὀλίγον πολιτισμὸν 
ψευδξαισθήσεως καὶ ψευδοὐπάρξεως. Ἂς παύσωμεν νὰ ψιταχίζωμεν 
ὀλίγον Νίτσε καὶ Δάρθιν, Τὸ βάθος µας τὸ σημερινὸν, τὸ ΕΓΩ μας 
ἡ ἀτομιχότης µας, δὲν εἶναι παρὰ μία δοῦλη µία σκλάβα τῶν ἆπαι- 
σιωτέρων ποταποτήτων, δὲν εἶνε παρὰ τὸ ἐξουθένωμα τῆς πλέον 
εὐτελοῦς καὶ ἀναρμόστου σχκέψεώς μας. . 

Ἐστηρίξαμεν καὶ στηρίζομεν τὴν ζωήν μας” τὰς σχέσεις μας, 
τὰ καθηκοντά μας ἐν γένει ὡς καὶ ὁλόκληρον τὴν ὀντότητά µας 
ἐπὶ ἑνὸς αὐθαιρέτου «μ᾽ ἀρέσει» ἢ «δὲν μ᾽ ἀρέσει» ἐπὶ ἑνὸς ἄχα- 
ρακτηρίστου «hy! ἄδεργέ» διὰ πᾶνζήτημα ὅπερ ἀγνοοῦμεν, διὰ 
πάντα περιορισμὸν ἀπορρέοντα éx τῆς πλέον ἁπλῆς λογικῆς ἀλλ᾽ 
ἀποσκοποῦντα εἰς τὸ νὰ μᾶς θέσῃ φραγμὸν εἰς ὅ,τι ἄνευ αἰσχύνης 
διαπράττεμεν. 


᾿Ερευνῶμεν κατ᾽ ἐπιφάνειαν τὰ φιλοσοφικὰ βιθλία, ἀναγινώ- 
σκούτες αὐτὰ ἀντὶ μυθιστορημάτων, καὶ ἕνα σκοπὸν ἔχομεν, νὰ 
εὕρωμεν τὸν συγγραφέα σχεπτόμενον ὅπως ἡμεῖς, σύμφωνον πρὸς 
τὰς ἀχαλινώτους ὀρέξεις μας πρὸς τὰ πληθυνόμενα ἐνστι- 
κτά µας, ‘ 

᾿Εναγκαλιζόμεθα εὐχερῶς καὶ ἄνευ προηγουμένης σκέψεως 
ὅ,τι μᾶς προσφέρεται διὰ νὰ τὸ ἐγκαταλείψωμεν καὶ τὸ ποδόπα- 
τήσωμεν ἀνεξετάστως καὶ ἀσυζητητεὶ, ὀλίγον ὕστερον. 
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Λατρεύομεν ἐπίσης καὶ τὴν Τέχνην. Στιχοπλοκοῦμεν μετὰ θέρ- 
μης. Καὶ ὅταν ἐκείνη ὑποχωρήσῃ εἰς τὸ πεῖσμα καὶ τὸ ἀσταθές 
μας αἴσθημα ἢ Τέχνη.... ἀλοίμονον !. εἶναι δι᾽ ἡμᾶς οὐτοπία. 
᾽Αλλ]όμως ἡ κατάσταδίς µας αὕτη δὲν δύναται νὰ διαρχέσῃ ἐπὶ 
πολὺ, Δὲν ὑπάρχη ἀνάγκη νὰ ἔχῃ κανεὶς ἀπεράντους γνώσεις καὶ 
λογικὴν, δὲν ὑπάρχει ἀνάγκη νὰ πιστεύσωμεν τούς ᾿Αγαθαγγέ- 
λους οὐδὲ νὰ λύσωμεν τὸ μυστήριον καὶ αὐτῆς τῆς ᾿Αποχαλύψεωέ 
τοῦ εὐαγγελιστοῦ Ἰωάννου, 

‘O κόσμος ὁ γνωστός µας καὶ ζῶντυνετρίθη ὑλικῶς ἤδη καὶ 
συντρίθεται ψυχικῶς. ᾽Αλοίμονον δὲ ὅταν ἀρχίσῃ καὶ ἡ πνευματικὴ 
αὐτοῦ συντριδὴ εὑρισκομένη ἄλλως τε εἰς τὰ πρόθυρα. Χιλιάδες 
ἀνθρώπων στενάζουν ἤδη ὑπὸ μίαν ζωὴν ἀθάστακτον καὶ ἄλλαι 
Χιλιάδες ἀποθνήσκουν ἐκ λοιμοῦ ᾿Ανεξιχνίαστος βούλησις. ὠθεῖ | 
τὴν ἀνθρωπότητα πρὸς κάτι μοιραῖον, Καὶ. τὸ μοιραῖον τοῦτο 
δὲν θὰ δυνηθῇ v` ἀποφύγῃ ἀφοῦ οὐδὲν πράττει πρὸς τοῦτο. Ἂς - 
ἀφίσωμεν τὰς κοινωνικὰς ἐπαναστάσεις κατὰ μέρος διότι διὰ τού- 
των ἡ ἀληθὴς τοῦ ἀνθρώπου ὕπαρξις καὶ οὐχὶ ἡ ὑλικὴ xat οὐδὲν 
ἀλλάσσει, Ὁ. Σωτὴρ τοῦ κόσμου ἐσκόρπισε τὸ φῶς καὶ τὴν γαλή- 
νην εἰς τὴν κόσμον χωρὶς νὰ συμπήξη συνωμοσίας καὶ νὰ προετοι- 
μάσῃ ἐπχναστάσεις. “H καλλιέργεια τοῦ ἀτόμου, ἡ ἐξέλιξις του 
φέρει ἀφ᾽ ἑαυτῆς τὴν ἀλλαγὴν, τὴν βασισμένην καὶ πλὴρη ἀγαθῶν 
ἀλλαγὴν, τὴν ὁποίαν ματαίως ὑπόσχεται ἡ ἐπανάστασις, 

᾿ὈΟφείλεμεν. νὰ ἐξελειχθῶμεν μόνοι ἁπαλλάστοντες τὴν ἀτρ- 
μικοτητά µας τῶν δεσμῶν της καὶ ἐφοδ.ά-οντες αὐτὴν διὰ παντὸς 
δυναμένου νὰ τὴν ὁδηγήσῃ ταχύτερον πρὸς τὴν ἐκπλήρωσιν τοῦ 
μεγάλου της προορισμοῦ. ' ᾿Οφείλομεν ἐὰν θέλωμεν νὰ σώσωμεν 
τὴν ψυχήν μας ν᾿ ἀπολέσωμεν αὐγήν, Τοῦτο εἶναι τὸ ἱερὸν na- 
ράγγελμα. « 

"Αλλως ἐὰν ἐξακολουθήσωμεν πορευόµενοι ὅπως μέχρι σήμερον 
πορευόμεθα, τὰ γεγονότα ἀκολουθοῦντα τὸ ταχὺ αὐτῶν ρεῦμα θέ- 
λουσι μᾶς προχαταλάβῃ καὶ τότε, τί θὰ ἠδύνατο νὰ μᾶς δικαιο- 
λογήση ἀφοῦ ὡς μωραὶ παρθένοι ἐνηργήσαμεν ; 
‘ANT. XATZHANOFTOAOY 
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“H χειρομαντεία ἦτο κατὰ τοὺς παρελθόντας αἰῶνας μαντικὴ 
τέχνη ἥτις ὅπως ϑὰ εἴδομεν χπτωτέρω, καιέστή πειραματιχὴ (ἐμ- 
πειρικὴ) ἐπιοτήμη, χαρις εἰς τὰς ἐργασίας σπουδαίών προσώπων 
οἵτινες τὴν ἐξήγαγον, ἀπὸ τὴν τροχιὰν εἷς ἣν ἐξέπεσε, τὴν ἀνύψω- 
σαν, τὴν ἀνεζωογόνησαν καὶ τὴν ἔκαμον νὰ γεννηϑῇ πάλιν èx 
τῆς τέφρας της. 1 

'H χειρομαντεία εἶναι ἀρχαιοτέρα ἀπὸ ὅλας τὰς ψυχολογικὰς 
ἐπιστήμας, ἀξίζει νὰ τὴν σεβώμεϑα περισσότερον καὶ ἔχει δικαίωμα 
εἰς τὰς τιμὰς ποῦ ἀποδίδουν εἷς τὴν ἀρχαιότητα sis τὴν ὁποίαν 
κατέχει ἀνταντίρρητον εὐγένειαν, ἀφοῦ χατάγεται ἀπὸ τὰς πρώτας 
ἡμέρας τοῦ κόσμου, 

“H προϊστορικὴ αὕτη ἐπιστήμη, ὑποδειχϑεῖσα παρὰ τοῦ Μωύ- 
σέως καὶ τῶν προφητῶν, Ἱερωθεῖσα παρα τοῦ Πατριάχον Ἰὼβ 
καὶ τῶν ἱερῶν βιβλίων, ἀναγνωρισϑεῖσα καὶ διδάχϑεϊσα παρὰ 
τῶν φιλοσόφῳν τῆς ᾿Αρχαιότητος, μᾶς ἦλθε ἔκ τῶν Χαλδαίων, τῶν 
Αἰγυπτίων καὶ τῶν Ἰνδῶν. Μᾶς ἦλθεν ἀκόμη ἀτὸ τοὺς Ζίνγχαρι- 
ἢ βοημούς, οἵτινες διειήρησαν τὴν αἰγυπτιακὴν παράδοσιν ὡς 
καὶ τὴν ἑλληνικὴν καὶ ῥωμαῖϊκὴν καὶ τὴν μετήρχοντο κατὰ τάπλα- 
νόδια ταξείδια των ἀνὰ τον κόσμον. 

Θὰ τὴν παρακολουϑήσωμεν λοιπὸν ταχέως κατὰ τὰς δια- 
φόρους αὐτῆς περιόδους διὰ μέσου τῶν αἰώνων, δὰ ἀναφέρωμεν 
συντόμως τοὺς ἄνδρας οἵτινες. μίλησαν περὶ αὐτῆς καὶ ἐβεβαίω- 
σαν τὴν ὑπαρξίν της, ἐνεπιστεύϑησαν καὶ ἐπίστευσε ν εἰς αὐτὴν 
καὶ τὴν ἐχρησιμοποίησαν καὶ ὑπῆρξαν, ἐν ἑνὶ λόγῳ, ot διδάσκα- 
λοι της, οἳ ϑαυμασταί της καὶ of ἀγακαιγισταί της. 

‘O "Αριστοτέλης, ὃ μέγας οὗτος φιλόσοφος, µία τῶν πλέον 
ἀχανῶν διανοιῶν αἵτινες ὑπῆρξαν, τὸ ϑαυμάσιον τοῦτο πνεῦμ ι 
πάσης φύσεως, ἐϑεώρει τὴν χειρομαντείαν ὡς ἀληϑῆ ἐπιστήμην. 
"Εγραφε: «Αἱ γραμμαὶ τῆς χειρὸς δὲν ἐχαράχϑησαν ἄνευ λόγων 
εἰς τὰς χεῖρας τῶν ἀνθρώπων! προέρχονται πρὸ πάντων ἀπὸ τὴν 
ἐπίδρασιν τοῦ Οὐρανοῦ καὶ ἀπὸ τὴν ἰδίαν τοῦ ἀνϑρώπου ἀτομι- 
κότητα. 

Ὁ Πυθαγόρας ἔλεγε: «ὅ,τι φαίνεται, ἐξάγεται ἐκ τοῦ μὴ xa- 
ταφανοῦς καὶ ὑπάρχει μαντεία ἢ τέχνη νἀγνωρίσῃ κανεὶς τὴν ϑέ- 


(ϐ) ᾿Απὸ τὸ Voile d'Isis, Αὔγουστος-- Σεπτέμβριος 1921. 
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Anaty τῶν ϑεῶν. "Ὅστις παῤαδέχειαι τὴν μαντείαν, παραδέχεται 
ἐπίσης τὴν ὕπαρξιν τῶν δεῶν' ὅστις τὴν ἀρνεῖται, ἀρνεῖται τὴν 
ὕπαρξιν τῶν Θεῶν». : 

Ὁ συγγραφεὺς Ἰωσὴφ (Liber Joseph aut Judaicus) μᾶς 
λέγει ὅτι ὅ Los uo; Καῖσαρ εἶχε γνώσεις χαρτομαντείας καὶ τὴν pe- 
τήρχετο. :Διηγοῦνται ὅτι Ῥπουτίνας τις τὸν εἶχε συμβουλεύσει το 
δυσπιστῇ εἷς τὰς καλένδας τοῦ Μαρτίου, διότι εἶχεν εὕρη εἷς τὴν 
ἀριστεράν τον χεῖρα ἕνα ἡμίστανρον. "Αρα γε ὃ κατακτητὴς της 
Γαλατίας ἔλαβεν ὕπ᾽ ὄψιν του τὴν προειδοποίησιν ταύτην ; 
ἱστορία δὲν μᾶς τὸ λέγει ὅμως ὅτι κατὰ Μάρτιον ἐδολοφονήϑη, 
ἓν πλήρει γερουσίᾳ. «Μὲ 

“O Πτολεμαῖος, ὃ ὑψηλὸς φιλόσοφος, αὐτοκράτωρ τῶν ῥω- 
μαίων ὁ Γαλιανός, ὅ περίφημος ἰατρὸ; τῶν ᾿Αράβων, ὁ ᾿Αβισάν, 
ő ἐπωνομασϑεὶς Πρίγκηψ τῶν ἰατρῶν---εἷς τῶν διασημοτέρων 
ἀνδρῶν τῆς ᾿Ανατολῆς διὰ τὸ χάος τῶν γνώσεων τον καὶ τῆς 
ἐνεργείας τοῦ πνεύματος του--ὁ ᾿Αβερόης, ὁ διάσηµος ἰατροφι- 
λόσοφος, σχολιαστὴς τοῦ Αριστοτέλους, 6 ᾿Αντίοχος, ó Τίβερτος, 
ὁ Ἰνδιιγῶνος, ὁ Ἰρίκασος, ὃ Τεγιέ, 6 Μπελό, 6 Κοχλήνιος, ó 
Φρελίχιος, ὁ Ντέπερσεχ καὶ ἄλλοι ἀκόμη διαχεκριµµένοι καὶ 
σοφοὶ φιλόσοφοι, ἔγραψαν περὶ τῆς ἐπιστήμης ταύτης ϑανμασιώς 
καὶ κατηγορημοτικῶς, τῆς τόσον περιέργου καὶ ἐνδιαφερούσης 
ταύτης ἐπιστήμης. 

Ἐπὶ πολλοὺς πἰῶνας οἱ κληρικοὶ καὶ οἱ βασιλεῖς -μετεχειρί- 
σϑησαν σκληρῶς, ὄχι μόνον τοὺς μάντεις ἀλλὰ καὶ τοὺς συμβο- 
λευομένους τούτους. Οὕτω κατὰ τὸ 1328, εἷς τὴν ἐποχὴν τοῦ 
Ἑκατονταετοῦς πολέμου ὃ Φίλιππος de valois, ἀπηγόρευσεν 
ἐπὶ ποινῇ θανάτον, νὰ κάμῃ τις πᾶν εἶδος μαντείας καὶ Ñ ἀπαγό- 
ρευσις αὕτη ἐφηρμόσθη ἄνευ λύπης ἐναντίον ὅλων ἐκείνωνοἴτινες 
ἐτόλμων va εἴπωσιν, καὶ ἁπλῆν. μόγον πρόγνωσιν. ς 

"Ada al ὑπαγορεύσεις, al ἀπειλαὶ καὶ at καταδίκαι εἰς ϑάνα- 
τον εἷς οὐδὲν ὠφέλησαν. “H αἴτησις συμβουλῶν παρὰ τῶν μάν- 
τεῶν ἐξηκολούθησεν. l 1 « 

Δύο αἰῶνας βραδύτορον κατὰ τό 1550, ὁ Montaigne, εἰς 
τὰς ἀϑανάτους μελέτας του κάμνει πραγματικὸν μάϑημα χειρο- 
ρομαντείας, ἐκφράζει ὅλον τὸν βαϑὺν ϑαυμασμόν του διὰ τὰς 
γραμμὰς τῶν χειρῶν, καὶ δι᾽ ὅ,τι ἀποκαλύπτουν καὶ ὁμιλεῖ ὥς 
γνώστης τῶν γραμμῶν των. Ἤλπιζε πολὺ εἷς το μέλλον τῆς χει" 
ρομαντείας καὶ ἆ ταντῶν εἰς ἐπιχείρημα τι τοῦ Θεοφράστου, ὅστις 
ἰσχυρίζετο ὅτι ἡ ἀνθρωπίνη γνῶσις δὲν δύναται νὰ φϑάσῃ εἷς τὸ 
ἄκρον τῶν δυσκόλων πραγμάτων, ἔγραφε : 

«᾿Αλλὰ εἶνε ἀνάρμοστον νὰ ϑέτῃ κανεὶς φραγμὸν εἰς τὸ πνεῦ- 
μα µας. Τοῦτο εἶνε περίεργον καὶ ἄπληστον, καὶ δὲν σταματᾷ 
οὔτε εἷς χίλια βήματα οὔτε εἷς πεντήκοντα δεδομένου ὅτι ἐκεῖ 
ὅπον ὁ εἷς ἠστόχησε 6 ἄλλος ἔφϑασε καὶ ὅτι ἐκεῖνο ποῦ ἧτο ğ- 
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γγώσιον εἷς ἕνα αἰῶνα, 6 ἑπόμενος αἰὼν τὸ ἀπεκάλυψε καὶ ὅτι al 
ἐπιστῆμαι καὶ al τέχναι δὲν ρίπτονται εἷς μῦλον, ἀλλὰ μορφώ- 
γονται καὶ ἐκδηλώνονται ὀλίγον κατ᾽ ὀλίγον, διὰ τῆς συνεχοῦς 
χρήσεως καὶ καϑάρσεως. “Ό,τι ἥ δύναμίς μου δὲν δύναται ν ἄνα- 
καλύψῃ, τὸ πνεῦμα µου δὲν παραιτεῖται τοῦ νὰ ἐξετάζῃ καὶ va 
καλλιεργῇ καὶ νὰ ϑερμαίνῃ... ` 

"Ἔκτοτε ai παραδόσεις ηὐξήϑησαν ὑπὸ τόσων γεγονότων, πλη- 
θοφοριῶν καὶ παρατηρήσεων, ὥστε Å χειρομαντεία, χάρις εἰς τὰ 
πειστήρια, ἐξῆλθε τέλος ἔκ τοῦ πεδίου τῆς προλήψεως διὰ νὰ 
εἰσέλϑῃ εἰς τὴν ἐπιστήμην, πρᾶγμα ὅπερ ἀποδεικνύει, μίαν εἰσέτι 
φοράν, ὅτι τὸ λᾶϑος- μιᾶς ἐποχῆς, δύναται νὰ εἶνε τὸ φῶς ἄλλης. 
Καὶ πάντοτε ἐξακολουϑοῦν νὰ ζητοῦν εἲς τὴν χεῖρα τὸ αἴνιγμα 
τοῦ πεπρωμένου. 

Αὐτὸς 6 Ναπολέων 6 Aoc, ὅπως καὶ ó Καῖσαρ, εἶχε ἔνδια- 
φέρον διὰ τὴν χειρομαντείαν. : "Ὄχι μόνον συνεβουλεύετο τοὺς 
μάντεις τῆς ἐποχῆς, ἀλλὰ καὶ αὐτὸς ὁ ἴδιος ἀνεγίνωσκεν εἷς τὰς 
χεῖρας τῶν οἰχείων του τὰς γραμμὰς των καὶ φαίνεται ἐξ ἄλλου, 
ὅτι πολὺ καλὰ τὸ κατώρϑωνε. Ὃ ἱστορικὸς κ. Έκτωρ Φλέϊσμαν. 
εἷς τὸ κρυφὸν μουσεῖον τῆς ἱστορίας, μᾶς διηγεῖται ὅτι ὁ Ναπο- 
λέων ó Λος διὰ τῆς ἀναγνώσεως τῶν γραμμῶν τῆς χειρὸς ἀπέ- 
φύγε Μεγάλα πυάγματα. 

Τὸν τελευταῖον αἰῶνα, 6 Μπαλιζὰκ ἔγραφεν εἰς τὴν φισιο- 
λογίὰν τοῦ Γάμου «Πάντοτε of μᾶγοι ἠθέλησαν va ἀναγνώσωσι 
τὰ πεπρωμὲνα µας, καὶ τὰς γραμμὰς τῆς χειρός, αἵτινε; δὲν ἔχουν 
τίποτε τὸ φανταστικὸν καὶ ἀγτιστοιχοῦν εἰς τὰς ἀρχὰς τῆς ζωῆς 
καὶ τοῦ χαρακτῆρος. 7 

«Ἡ μελέτη τοῦ νὰ μάϑῃ νὰ γνωρίζῃ τις τὰ αἰσθήματα τὰς 
ἀτμοσφαιρικὰς ποικιλίας τῆς χειρός, χωρὶς ἀπαγοήτευσιν θά 
γείνῃ καταφανὲν ὅτι ἢ χειρομαντία εἶνε ὀλιγώτερον ἀγνώ- 
μων καὶ ἀσφαλεστέρα τῆς φυσιογνωμίας. Οὕτω, δπλιζόμε- 
γος διὰ τῆς ἐπιστήμης ταύτης δύνασαι νὰ δπλισϑῇς μὲ μεγάλην 
δύναμιν καὶ ϑὰ ἔχῃς μίαν κλωστὴν ἥτις θὰ σὲ ὁδηγήσῃ εἷς τὸν 
λαβύρινϑον τῶν πλέον ἀδιαπεράστων καρδιῶν». 


(Ἡ συνέχεια εἷς τὴ προσεχὲς) 
OOo 


ΥΠΟΜΝΗ͂ΣΙΣ 


᾿Αρχετοὶ ἐκ τῶν φίλων µας δὲν μᾶς ἀπέστειλαν, εἰσέτι, τὴν ovv- 
ἣρομήν των. Τοὺς τὸ ὑπενϑυμίζομεν ἐκ νέου καὶ τοὺς παρακαλοῦ- 
μεν ϑερμῶς νὰ μᾶς τὴν ἀποστείλωσι τὸ ταχύτερον διὰ συστημένης 
ἐπιστολῆς, ἐφ᾽ ὅσον δὲν ὑπάρχει ἄλλος τρόπος, of μὲν τοῦ ἔσωτε- 
ρικοῦ Spay. 12 siç Ἰαρτονομίσματα, of δὲ τῆς Αἰγύπτου δι’ ἑνὸς 
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χαρτονομίσματος, ἐπίσης ἡμισείας Αἰγυπτιακῆς λίρας. 

MG; ἐπιτρέπεται, ὑποθέτομεν, νὰ ϑεωρήσωμεν πάντας τοὺς δε- 
χϑέντας τὸ περιοδικόν µας μέχρι σήμερον ἤτοι ἐπὶ ἕνδεκα, συνεχῆ 
τεύχη, ὥς συνδροµητάς µας ἵνα τοὺς ἀπευϑύνομεν τὴν παράκλη- 
σιν ταύτην καὶ ἵνα ἐφοδιασθῶμεν καὶ ἡμεῖς διὰ τῶν ἀπαραιτήτων 
ὑλικῶν πόρων, 


Κατὰ δεκαπενθηµερίαν 


H ΕΠΗΡΕΙΑ TOY QPAIOY 


Περπατούσαμε μὲ τὸ φίλο pov ἀργὰ ἀργὰ τὴν ἀμμουδιὰ τοῦ 
Παλαιοῦ Φαλήρου. 

Μέσα στὴς φωνές τῶν παιδιῶν ποῦ ἔπαιζαν καὶ µέσα στὴς 
φωνὲς τῶν μητέρων ποῦ πρόσεχαν τὰ μικρὰ τους, κυτούσαμε 
ἀδιάφορα τὴς γυναίκες μὲ τὰ κουστούμια τοῦ μπάνιου ποῦ πη- 
γαινοήρχοντο χωρὶς νὰ ἔχουμε ὥς τότε καταλάβῃ πῶς τὸ ϑέαμα 
αὐτὸ μᾶς προξενοῦσε τὴν μεγαλητέρα ἐντύπωσι. Χωρὶς νὰ ϑέλω, 
ἐρώτησα τὸν φίλον μου. 

-- Γιατὶ ἢ γυναῖκες τώρα, ὅπως εἶνε ντυμένες, ἀφοῦ ta 
ἔπρεπε τώρα ποῦ τὴς βλέπουμε γυμνὲς μπορεῖ va πῇ κανεὶς, τῆς 
γραμμαῖς τους, δὲν μᾶς δίνουν' τὴν δύναμιν νὰ μορφώσουμε καλ- 
λιτέραν ἀντίληψιν τοῦ ὥραίου ; 

“O φίλος µου ἐσκέφῦηκε λιγάκι, καὶ μοῦ εἶπε. 

-- Ἡ ἀντίληψις τοῦ ὡραίου, ἀγαπητέ μον, δὲν μορφώνεται 
ἀπ᾽ τὴ γυμνότητα, καὶ οὔτε elve ἡ γύμγια ποῦ μᾶς ἐπηρεάζει. 
Βέβαια, ἡ ᾿Αφροδίτη τῆς Μήλου, μᾶς παρουσιάστηκε γυμνὴ καὶ 
τὴ ϑαυμάσαμε, ὅπως ϑαυμάσαμε καὶ τὸν Ἔφηβο τῶν "Αντικυ- 
ϑήρων, ἐν τούτοις Å ὠμορφιὲς αὐτὲς εἶνε ἰδανικές, καὶ δὲν gav- 
τάζομαι, πῶς μπορεῖ νὰ ὑπάρχουν μεταξὺ τῶν ἀνϑρώπων, σή- 
μερα οὔτε ἕνας "Αδωνης οὔτε μιὰ ᾿Ελένη. “H ἐπήρεια τοῦ palov, 
τοῦ ἀληϑινὰ palov, μᾶς γίνεται ἀσυνείδητη, γιατὶ τὸ ἄληϑινρ 
ὥραῖον εἶνε πάντοτε κρυμμένο καὶ τὴν ἀντίληψί του, τὴν μορφώ- 
youpe πάντογε ἀτελῆ, ἐνῷ ἡποιητική µας φαντασία, τρέχει náv- 
τοτε νὰ τὴν εὕρῃ. Τὸ παρθένο δάσος, Å γαληνιαία ϑάλασσα, ó 
κατάφωτος οὐρανὸς μᾶς δίνουν τὴν ἐντύπωσιν ἀσυλλήπτου ὤμορ- 
φιᾶς, τῆς ὁποίας Å ἐξήγησις παντελῶς μᾶς διαφεύγει. "Οσο πειὸ 
κρυμμένη εἶνε ἡ ὠμορφιά, τόσο πειὸ ὡραϊα μᾶς φαίνεται καὶ 
περισσότερο τὴν χυνηγοῦμε. Καὶ γιὰ τοῦτο, μιὰ ὤμορφη yv- 
ναικείᾳ κνήμη, ποῦ περνάει τώρα δίπλα cov, θὰ σοὔχανε πραγμα- 
τικῶς δυνατὴ ἐντύπωσι, ἂν ἥτανε σχεπασμένη μὲ μία κάλτσα 
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μουσελινέ. Αὐτή, ἀπάνω κάτω, elve į αἰτία, ποῦ κατά γενικὸν 
κανόνα, ὅλα τὰ χαρέμια μᾶς φαίνονται ὤμορφες γυναῖκες. Ἡ ὦ- 
μορφιά, γιὰ νὰ ἐξασκήσῃ τὴν ἔπηρειά τῆς, πρέπει νὰ εἶνε λίγο 
κρυφή, xol φαίνεται πῶς Å γυναῖκες τὸ ἔχουν καταλάβῃ καὶ τὸ 
ἐφαρμόζουν, μὲ τὴ μόδα τους, θαυμάσια. 

ΓΙΩΡΓΘΣ SPANTZAE 


ΛΥΤΕΞΟΥΣΙΟΝ H EAEYOEPA ΒΟΥΛΗΣΙΣ 


Εἷς προηγούμενον τεῖχος τοῦ Ἕωνος, ὡμίλησα περὶ τῆς 
ἐλευϑέρας βουλήσεως ᾿Αλλὰ τὸ ζήτημα τῆς ἐλευϑέρας βουλή- 
σεως τοῦ ἀνϑρώπου, ἐφ᾽ ὅσον ἐξητάσϑη μέχρι σήμερον, προ- 
βάλλει τοσαῦτα καὶ τοιαῦτα ἔρωτήματα ὥστε, ἐπιχειρῶν ὁ ἂνϑρω- 
πος ν᾽ ἀπαντήσῃ ἐπ᾽ αὐτῶν εὑρίσκει ἥ παριστᾷ τὸν σταϑμὸν 
ὅστις, οὕτως συναντώμενος ἤ ἐκλαμβανόμενο: ϑεωρεῖται ἀπόρ- 
ϑητος. Ava τοῦτο, τόσον τὰ «διατί» ὅσον καὶ διὰ τὴν ἐξήγησιν 
τῆς ὑπερπηδήσεως δέον 6 ἄνϑρωπος νὰ κρίνῃ καὶ ν᾽ ἀποφασίζῃ 
ὥς καὶ ὅσον Å διάνοια αὐτοῦ ἐπιτρέπει καὶ φθάνει ἤ, ἀκριβέ- 
στερον δύναται νὰ ἐξηγήσῃ. Eis τὴν γνώμην µου ταύτην ἔχω, 
πλὴν τῶν ἄλλων, καὶ τὸν πολὺν Eh. Kempis σύμμιχον, ὅστις 
λέγει: «σπανίως εὑρίσκεται ἄνϑρωπος τόσῳ πνευματικός, ὥστε 
νὰ εἶναι ὅλων τῶν ἐπιγείων ἐλεύϑερος» (Th. Kempis σελ. 113). 

Διὰ τῆς σκέψεως ταύτη: ἐπιτυγχάνει, ἄν μὴ τὶ ἄλλο, ἀσφαλῶς 
ὅμως τὴν ἐξήγησιν τῶν διαφόρων ζητημάτων, ἄτινα συγαντᾶ 
καθ᾽ ἡμέραν, ὥς π. y. διατὶ ἄλλοι τῶν ἀνθρώπων νὰ εἶναι πλού- 
orot καὶ ἄλλοι πτωχοί, ἄλλοι «κακοί» vres ν᾽ ἀπολαμβάνωσι 
τῶν ἀγαϑῶν τῆς ζωῆς καὶ ἄλλοι ὄντες «καλοί» ν᾽ ἀπολαμβάνωσι 
τὰ ἐναντία, καὶ τόσα ἄλλα ζητήματα. 

Τὸ τελευτοῖον τοῦτυ, εἶναι χατὰ τοσοῦτον σπουδαῖον, ἀφοῦ, 
κατὰ τὴν γνώμην μου, κατέστη καὶ εἶναι σήμερον 6 στόχος καὶ 6 
γόρδιος διὰ τὸν ἄνϑρωπον. ᾿Αλλὰ τὸν γόρδιον τοῦτον κακῶς τὸν 
ἀντιλαμβάνεται ὁ ἄνθρωπος διότι, εἴτε δίκαιον φρονεῖ ὅτι ἔχει, 
εἴτε ἄδικον, πάλιν καταλήγει εἷς τὸ αὐτό' δηλαδὴ: ᾿Ενῷ ϑεωρεῖ 
τὸν στόχον, ἤ τὸν γόρδιον, ἔχ τῆς ῥηδείσης σκέψεως, τὸν ϑεωρεῖ; 
πρὸς στιγμὴν ἢ ἀναλόγως. Διότι, δτὲ μὲν σταματᾶ φοβισμένος, 
δτὲ δὲ προχωρεῖ. πιεζόμενος ἢ μὴ γνωρίζων διατὶ προχωρεῖ. 

᾿Απόδειξις: Μεταβαίνομεν εἰς τὴν ᾿Εκκλησίαν ὁρμώμενοι ex 
τῆς σκέψεως ὅτι πρέπει νὰ μεταβῶμεν διὰ vå ἐκτελέσωμεν ὥὧρι- 
σμένον τινὰ σκοπόν’ καὶ ἐνῷ ἐχκινοῦμεν, καὶ εἰσερχόμεϑα εἰς τὴν 
ἐκκλησίαγ διὰ τὸν σχοπὸν τοῦτον, ἀλλάσωμεν διὰ μίαν στιγμὴν 
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καὶ ἐντὸ; τῆς ἐκκλησίας, τὴν τε γνώμην καὶ ἀπόφασιν ἔξ ἧς ἐκκι- 
γήσαμεν, ἐξ αἰτίας τινός, ἥν δὲν ἐλάβομεν ὑπ᾽ ὄψιν πρὶν εἰσέλ- 
ϑομεν. Καὶ πράγμαει ἐπιδιδύμεθα ἅκοντε:, ἤ, τοὐλάχιστον, ἄπρο- 
μελετήτως εἰς τὴν νέαν κατεύϑυνσιν, ἥν συλλαμβάνομεν ἄπρού- 
πτως καὶ ἔν μιᾷ στιγμῇ ἐν τῇ ᾿Εκκλησίᾳ. 

Ποσάκις δὲν ἐξεκινήσαμεν καὶ δὲν εἰσήλϑομεν εἷς τὴν Ἔκκλη- 
σίαν μὲ σκοπόν, σκέψιν καὶ ἀπόφασιν va ἐκπληρώσωμεν ὗπο- 
χρέωσίν τινα δρησκευτικήν, Ἡ χρέος ὡρισμένον, καὶ διὰ μίαν 
στιγμὴν ἠλλάξαμεν κατεύϑυνσιν καὶ σκοπόν, χωρὶς va τὸ γνωρί- 
ζωμεν ὅταν ἐξεκινήσαμεν ἤ εἰσήλθομεν ἐν τῇ ᾿Εκκλησίᾳ. 

"Ιστάμεϑα μετὰ προσοχῆς: καὶ κατανύξεως ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ ὅταν 
εἰσήλϑομεν, διότι διὰ τὸν σκοπὸν δι᾽ ὅν εἰσήλϑομεν οὕτως ἔπε- 
βάλλετο ἡμῖν νὰ πράξωμεν. ᾿Εὰν ὅμως ἤϑελεν ἐμφαγνισϑῇ πλη- 
σίον ἡμῶν, τὴν ὥραν αὐτήν, οἰονδήποτε ὅπερ, και δὲν τὸ εἴδαμεν 
οὔτε ἐφαντάσϑημεν κἄν μέχρι τῆς ὥρας αὐτῆς, πλὴν τὸ ϑεωρήσω- 
μεν ἐπιϑυμητόν, ἀμέσως καὶ ἀσφαλῶς ϑὰ ἐγκαταλείψωμεν τὴν 
ἰδέαν καὶ τὸν σκοπὸν δι᾽ ὅν εἰσήλϑομεν ἐν τῇ ᾿Εκκλησίᾳ καὶ ὃ᾽ 
ἀφοσιωϑῶμεν πρὸς αὐτό. Π. X. Βὐρισκόμενοι καὶ ἱστάμενοι ἐν 
τῇ Ἐκκλησία προσέχομεν καὶ περιοριζόμεϑα εἰς τὸν σκοπὸν δι’ ὅν 
εἰσήλϑομεν Èv αὐτῇ, ἥτοι i) νὰ προσευχηϑῶμεν, ἢ νὰ μεταλά- 
βωμεν, ἢ νὰ παρατηρήσωμεν ὅ,τι ὦ; περίεργον ἤ ὠφέλιμον ἔθεω- 
ρήσαμεν, ὕταν συνελάβομεν τὴν ἰδέαν καὶ τὴν ἀπόίρασιν νὰ με- 
ταβῶμεν καὶ νὰ εἰσέλθωμεν. Πλήν, εὑρίσκοντες ἢ παρατηροῦν- 
τες τὶ (ij γυναῖκα δι᾽ ἥν ἐνδιαφερόμεϑα ï πρόκειται νὰ ἐἔνδια- 
φερθῶμεν, ἤ χρημπτικόν τι ποσὸν ὅπερ, καίτοι γνωρίζομεν ὅτι 
ἀγήνει εἰς ἄλλον κ. À. π.) καὶ ἔκαστον τῶν ὁποίων i καὶ ὅλα 
μαζὺ ὄχι μόνον δὲν εἴχομεν ὑπ᾽ ὄψει ὅταν εἰσήλϑομεν, ἀλλ᾽ οὔτε 
ἐνομίζαμεν ἤ ἐσχέφϑημεν ὅτι ὃ᾽ ἀπανιήσωμεν, ἀμέσως ἕγκατα- 
λείπωμεν τὴν τε ἰδέαν καὶ τὸν σκοπόν, δι᾽ Sv εἰσήλθομεν καὶ ἐπι: 
διδόμεϑα εἰς τὴν ἀτόκτησιν τῶν βηϑέντων --παρουσιασϑέντων εἰς 
ἡμᾶς καίτοι σκεπτόµενοι καὶ ἐνϑυμούμενοι ὅτι, οὔ μόνον ἄλλος 
ἦτο 6 σκοπὸς & ὅν εἰτήλθομεν ἐν τῇ ᾿Εκκλησίᾳ, ἀλλὰ καὶ ὅτι 
προσέχοντες καὶ ἐπιδιδόμενοι εἷς τὸν νῦν παρουσιαζόμενον ἡμῖν 
σκοπόν, δὲν γνωρίζομεν ἄν ϑὰ ἐπιτύχωμεν. Αρα ὣς πρὸς τε τὸν 
πρῶτον συλληφϑέντα σκοπόν, Öz; καὶ πρὸ: τὸν παρονσιασϑέν- 
ντα καὶ ἀνελπίστω:, ἐπιδιδόμενυι, ἐξάγεται ὅτι δὲν ἐνηργήσαμεν 
ἐλευθέρᾳ βουλήσει. ᾿Αλλὰ πῶς; ὁρμηϑέντες ἐκ τῆς φύσεως ; 

ο ᾿Αλλὰ καὶ ὡς πρὸς τοῦτο προβάλλει ἐπίσης τὸ ἐρώτημα: 
Ποῖος ὑπέχει τὴν εὐϑύνην; a 
Ἐπὶ τοῦ ἐρώτηματος τούτου ϑὰ ἐπανέλϑω προσεχῶς. 
OBOA. K, ΠΥΡΡΟΣ 
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Δ. ΓΙ. ἜΕΜΕΛΑ 


ΜΥΗΤΙΚΑΙ MEAETAI 


H ΜΑΓΕΙΑ ΕΙΣ ΤΗΝ ΑΡΧΑΙΑΝ AITYNTON 


(Συνέχεια èx τοῦ προηγουμένου) 


Ὁ ὑποψήφιος, κύριος ἤδη τοῦ φυσικοῦ πεδίου διέρχεται ἐκ 
τοῦ Χὰτ-Χὰ εἷς τὸ Χὰτ-Μπιοῦ, ἤτοι οἶκον τῶν ψυχῶν. 

Εἰς τὺ σχολεῖον τῆς Μέμφιδος καὶ τὸ Χάτ-Μπιοῦ ἔκειτο εἷς 
τὸ χέντρον ἀχριβῶς τοῦ ἐξωτερικοῦ Ναοῦ τῆς πυραμῖδος τοῦ 
Σεφρέν, ὄνομα σημαῖνον “ ἀνέρχεται ὁ ἥλιος ἢ Pa. Τὰ ἐρείπια 
τοῦ ναοῦ τούτου μᾶς ἐπιτρέπουσι νὰ λάβωμεν ἀρκετὴν ἰδέαν τοῦ 
ἱεροῦ τούτου τόπον ἐντὸς τοῦ ὁποίου ἐξετελοῦντο τὰ Μεγάλα 
Ἔργα τῶν Αἰγνπτίων Μάγων. 

“H ἀστρολογία ἦτο À βάσις τῆς προκαταρκτικῆς διδασκαλίας 
τοῦ βαϑμοῦ τούτου. ᾿Εχεῖ ἐμάνϑανεν ó μαῦητὴς ὄχι μόνον τὰς 
πολυπλόκους καὶ ἁρμογικὰς κινήσεις τῶν κόσμων, ὄχι μόνον τὰς 
διαφόρους συγγενείας τοῦ πλανητικοῦ µας συστήµατος, ἀλλὰ ἐμάν- 
Davey ἄκόμη τὴν φύσιν τῶν διαφόρων ψυχικῶν ἢ ἀστρικῶν ðv- 
γάμεὼν οἵτινες ἐκπορεύονται ἐξ ὅλων τούτων τῶν ἀστέρων ἕνερ- 
γοῦνται δὲ ἐπὶ τῆς σφαίρας µας καὶ ἐπὶ ἐκείγων αἵτινες» εὗρί- 
σκονται ἐπ᾽ αὐτῆς. ᾿Επροσδιώριζον τὰ εἴδη ταῦτα τῶν ἐκπορεύ- 
σεων διὰ τοῦ ὀνόματος Μπιοῦ ἢ ψυχαὶ ἀστρικαί, τὰς ὁποίας ἐχώ- 
ρίζον els δύο κατηγορίας, tic ἀστρικὰς κινητὰς ψυχάς, ὀνομαζο- 
μένας Μπιοῦ Σαχεμυῦ καὶ ἀστρικὰς ψυχὰς ἀκινήτους, Μπιοῦ ᾿Α- 
χενοῦ. Αἱ πρῶται διὰ τοὺς πλανήτας καὶ ai δεύτεραι διὰ τοὺς 
ζωδιακοὺς ἀστερισμοὺς καὶ ἄλλους. 

"Ὅταν ὁ μαϑητής ἐτελείωνε τὴν ἐκπαίδενοιν του εἰς τὴν ἄστρο- 
λογικὴν ἐπιστήμην, τοῦ ἀπεκαλύπτετο τότε ὅτι ἡ φύσις τῶν ψυ- 
χικῶν δυνάμεων, τὰς ὁποίας κατεῖχεν ἤδη ἀπὸ τὴν μύησιν τοῦ 
πρώτου βαϑμοῦ, ἦτο τοιαύτη ὥστε ἠδύναντο διὰ τῶν ἰδίων αὖ- 
τοῦ δυνάμεων, νὰ ἐγεργήσῃ καὶ ἐπιβάλλῃ τὴν ϑελησίν του ἐπὶ 
ἰσχυρῶν ὄντων, uva ἔζων εἰς ἄλλο πεδίον πλὴν τοῦ φυσικοῦ. 

Ὁ μύστης, 6 ἐπιϑυμῶν νὰ ἀποκτήσῃ τὴν νέαν ταύτην δύνα- 
μιν, διήρχετο ἀπὸ τῆς Ῥυχουργίας εἷς τὰς Μαγικὰς Μελέτας. 

At Μαγικαὶ Μελέται ἐσκόπευον νὰ κατηστῆσωσι γνωστὸν εἷς 
τὸν μύστην, πρῶτυν τὸ αἴσϑημα tod “Οσίριδος, νὰ τὸν καταστή- 
σῶσιν οἰκεῖον πρὸς ὅλους τοὺς θεούς. συντρόφους, πνεύματα καὶ 
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φίλους, οἵεινες ὑπερήσπισαν τὸν Ὀσίριδα καὶ ἀντιθέτως νὰ τοῦ 
γνωρίσωσι τὰ ὀνόματα καὶ τὴν φύσιν ὅλων τῶν ἄλλων ϑεῶν, 
πνευμάτων καὶ ψυχῶν, αἵτινες εἶναι ἐχϑροὶ καὶ ἐδανάτωσαν τὸν 
“Οσίριδα. 

“H μελέτη αὕνη καὶ ἀπόκτησις τῶν γνώσεων. τούτων ἦσαν 
δύσκολοι και σκληραί. Ὁ μύστης ὤφειλε νὰ παραμείνῃ τρία ἔτη. 
Μετὰ τὸ τέλος τῆς ἐκπαιδεύσεως ταύτης, ó ὑποψήφιος διήρχετο 
ἔκ τῆς πρώτης αἰϑούσης διδασκαλίας εἷς τὴν ἐσωτερικὴν καὶ yv- 
στιχὴν τοιαύτην, ἥτις ὠνομάζετο: Θέσις τοῦ Ὄντος τῶν "Ὄντων 
ἢ αἴϑουσα τῶν Μεγάλων Μυστυρίων ἢ ἀκόμη αἴϑουσα τῆς 
Σιωπῆς. 

Παρακαλῶ và μὴ ϑεωρηϑῶσιν αὐϑαίρετοι af ὀνομασίαι ποῦ 
δίδω εἰς τὰ αἰγυπτιακὰ ὀνόματα. 

᾿Εκεῖ, εἰς τὴν δευτέραν αἴϑουσαν, ő μύστης παρουσιαγετο πρὸ 
τοῦ ϑεοῦ Ὄσιρις καὶ τῆς προϊσταμένης τοῦ Naud τῆς ϑεᾶς Ior- 
δος, τῆς φερούση: τὸν τίτλον τῆς "Ἴσιδος τῆ: Μεγάλης Μαγίσσης. 

“O μεμνημένος, ὤὥρειλε διὰ τῶν ὑποδείξεων τῶν Μάγων, 

va tei] εἷς ἐπαφὴν μετὰ τοῦ Ὀσίριδος, Ἴσιδος καὶ τῶν 
συμμάχων αὐτῶν, ϑεῶν, πνευμάτων καὶ ψυχῶν, διὰ ἐξακολουϑη- 
τικῶν ἐφαρμογῶν καὶ ἰδιαιτέρων ἀσκήσεων. Ὥψειλεν ἐπὶ πλέον 
và προκαλέσῃ τὴν φιλίαν καὶ συμπάϑειάν των: Εἰς τὸ τέλος τῶν 
ἐφαρμογῶν καὶ εἰς πεοίπτωσιν ϑετιχῶν ἀποτελεσμάτων, ἀμέσως 
ἐλάμβαγε τὸν τίτλον τοῦ Σέμες Νοϊτεροῦ, ἢ ούντροφος τῶν ϑεῶν 
ἢ Σέμες "Oop, σύντροφος τοῦ Ὀσίριδος, ἢ ἀκόμη Σέμες Χόρ, 
σύντροφος τοῦ Χόρου. 

“O σκοπὸ: τῆς μνήσεως ταύτης, τὴν ὁποίαν ὀνομάζομεν Ma- 
γείαν, συνέκειτο εἷς τὸ νὰ κατορϑώσῃ ὁ µύστης, διὰ ἐφαρμογῶν 
καὶ εἰδικῶν ἀσκήσεων τὰς ὁποίας ϑὰ περιγράψυ ἄλλοτε, va ἔξω- 
τερικεύσῃ τὸ ἀστρικὸν ἢ ψυχικὸν ρεῦμα εἷς τὸ πεδίον τοῦ αὐτοῦ 
στρώματος. καὶ διὰ τούτου νὰ ἐπιβάλῃ τὴν ϑέλησίν τον καὶ ὕπο- 
τάξῃ τοὺς ἐχθροὺς τοῦ Ὀσίριδος. 

Ὃ μύστης εἶχε ἀκόμη σκοπὸν ὅπως, ὑποτάσσων, τούτους, τοὺς 
ὑποχρεώσῃ νὰ ἐργασϑῶσιν διὰ τὴν ἐκπλήρωσιν τῶν ἀνωτέρων ἔρ- 
yoy. 

Ἔξ ὅσων ἐξέϑεσα, εὐνόητον εἶνε ὅτι ἡ Μαγεία συνίστατο els 
τὴν δρᾶσιν τοῦ ψυχικοῦ ρευστοῦ τοῦ ζῶντος ὄντος εἰς τὸ φυσικὸν 
φορ ἐπὶ εἰδικῶν ὄντων ζώντων εἲς τὸ ἀστρικὸν ἢ ψυγικὸν xe- 

ov. 

Ἡ μύησις ἣ σκοπεύουσα νὰ δώσῃ τὴν κυριαρχίαν τῆς δράσεως 
εἷς τὸ πνευματιχὸν ἢ διαγοἠτικὸν πεδίον ἧτο ἢ ἐξῆς. 

“O ὑποψήφιος κύριος εἷς διπλοῦν τοῦ φυσικοῦ πεδίου (ψυ- 
χουργὸς) καὶ ἀστρικοῦ πεδίου (Μάγος) ἐξερχόμενος τῆς αἰϑούσης 
τῶν μυστηρίων, ἐγένετο δεκτὸς εἰς τὴν μεγάλῃν ὑπόγειον αἴϑουσαν 
τῆς μεγαλειτέρας èx τῶν τριῶν Πυραμίδων, τὴν πυραμῖδα τοῦ 
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Χέοπος. Διὰ τὴν αἴϑουσαν ταύτην τοῦ σχολείου τῆς Μέμφιδος τί 
ποτε τὸ ϑετικὸν δὲν δύναμαι νὰ σᾶς εἴπω, διότι δὲν ἀνεκαλύφϑη 
ἀκόμη μέχρι σήμερον. Διὰ ν᾿ ἀποφύγωμεν τὰς ἐνίοτε ἐπικινδύνους 
ὑποϑέσεις, ϑὰ περιορισθῶ νὰ σᾶ: ὁμιλήσω περὶ τῆς ὑποστυλίου 
αἰϑούσης τοῦ Δενδεράχ ἥτις ἐχοητίμευσεν διὰ τὸν αὐτὸν σκοπὸν 
μὲ τὴν ἄλλην τῆς Γκίζα» καὶ τὴν μεγάλῃν σχολὴν τῶν Θηβῶν, 

Εἰς τὴν αἴϑουσαν λοιπὸν ταύτην 6 ὑποψήφιος διὰ τὸν τρίτον 
βαϑμὸν (τὸν ϑεουργικὸν) ἐγένετο δεκτός. “H αἴϑουσα αὕτη ἐχα- 
λεῖτο Χάτ-Ἴμεν: Οἶκος èv ὦ κρύπτεται ó Θ.6:, Οἶκος; τοῦ δείον 
μυστικοῦ. ' 

"Exel ἐμάνϑανε τὰ μεγάλα Θεολογικὰ καὶ ϑεοσόοφικὰ μυστήρια 
Eis τὰς Θήβας ἐπικρατεῖ ἡ ϑεωρία τοῦ Τάουντ-᾿]τ, δηλ. τὸ pv- 
στήριον τῆς ϑείας ᾿Ενγεάδος, ἐνῷ εἲς τὴν Μέμφιδα, ἐπικρατεῖ ἢ 
ϑεωρία τοῦ ᾿Δζαρ-᾽ΑΏτ- Ὃρ, δηλαδὴ τὸ μιυστήοιον τῆς θείας Tor- 
ἄδος, ὀνομαζομένης Πτὰχ-Σόχαρις. 

Μετὰ τὴν ἑξέλιξιν τοῦ μύστου εἷς τὸ ϑεοσοφικὸν πεδίον, τοῦ 
ἐνεπιστεύοντο τὰ Μεγάλα Μυστικά, διὰ τῆς χρήσεως τῶν ὁποίων 
ἠδύνατο ὄχι μόνον δι᾽ ἔξωτερικεύσεως τοῦ ρευστοῦ του, ἀλλὰ τοῦ 
ἰδίου αὐτοῦ ΕΝΣΥΝΕΙΔΗΤΟΥ ΕΓΩ, εἷς πεδίον ἀνώτερον τοῦ 
᾿Ασιρικοῦ, εἲς τὸ πνευματιιὸν ἢ διανοητικὸν πεδίον, νὰ ἴδῃ τοὺς 
ϑεούς, νὰ ὁμικήσῇ πρὸς τοὺς θεούς, ὁμιλῶν πρὸς αὐτοὺς κατὰ 
πνόσωπον, va τοὺ; ἀποδώσῃ σεβασμὸν καὶ λατρείαν. “O μύστης 
πραγματοποιὴσας ἐμπράκτως τὸν τελευταῖον τοῦτον σκοπόν, ὦνο- 
μάζετο ΜΕΓΑΣ ΜΑΓΟΣ ΙΕΡΟΦΑΝΤΗΣ. : 

Ὀφείλω, εὐθὺς ἀμέσως νὰ σᾶς εἴπω, ὅτι ὁ ἀριϑμὸς ἐκείνων 
- οἵτινες ἐπέτυχον τὸν βαϑμὸν τοῦτον τῆ: μυήσευ; κατὰ τὴν πολυ- 
χρόνιον ζωὴν τοῦ Αἰγυπτιακοῦ λαοῦ, εἶνε ἀπείρως μικρὸς καὶ τὰ 

ὀνόματα τῶν ὅσων ἔμεναν κατόπιν, ἔφϑασαν μέχρις ἡμῶν. 

"Ὄχι μόνον γνωρίζομεν τὰ ὀγόματά των, ἀλλὰ γνωρίζομεν προ” 
σέτι τὴν δρᾶσιν καὶ ἐπιρροήν των εἷς τὸ Αἰγυπτιακὸν ἔϑνος. 

Θὰ ὁμιλήσω περὶ τούτων ἐν καιρῷ. 

Τὸ συμπέρασμα λοιπὸν τῶν ἐκτεϑέντων ἀποτελεῖται : 

a) Ὅτι αἵ διάφοροι ἀρχαιολογικαὶ ἀνασκαφαὶ καὶ ἀνακαλύψει5 
ἔδωσαν εἷς τὸν ἐπιστημονικὸν κόσμον καὶ ἰδιαιτέρως εἷς τοὺς δια- 
νοουμένους ἄπειρον ἀριθμὸν διαφόρων ὑλικῶν διὰ τὴν ἔρευναν 
τῆς ἁπωλεσθείσης ᾿Αληϑείας. Τὰ ϑλικὰ ταῦτα, ἀνακαλυφϑέντα 
φύρδην-μύγδην παρ᾽ ἀτόμων μεμονωμένων, δὲν φέρουν κανὲν 
σημεῖον καταγωγῆ; καὶ ὅσοι τὰ μελετοῦν ἐξαπατῶνται πολλάκις 
διὰ τὴν ἀξίαν των καὶ εὑρίσκονται èv ἀδυναμίᾳ νὰ ἐξαγάγωαι τὸ 
σχετικὸν ὄφελος. 

B) Ὅτι διὰ νὰ ἐξαχϑῆ ἐκ τῆς συγχίσεω: ταύτης τῶν ὑλικῶν 
ὡρισμένον συμπέρασμα, τὰ ἐχώρισα, ἀφοῦ προηγουμένως ἐμελὲ- 
joa ue? ὑπομονῆς μεγάλην μερίδα εἰς τρεῖς τάξεις ἢ βαθμοὺς μυ 
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ήσεως, ὥς ἐξέθεσα Sn. Τὴν Ῥυχουργείαν, Μαγείαν καὶ Ozove- 
(av. 

d Προτίϑεμαι νὰ ἐξετάσω τὴν δευτέραν τάξιν ἧεις διακρίνεται 
ὣς Μαγεία, καὶ ἐλπίζω va ἀπασχολήσω τοὺς ἀναγνώστας µου προ- 

. σεχῶς ἀπὸ τῶν στηλῶν τοῦ Ἕωνος. 

Θὰ ζητήσωμεν τότε ἀπὸ τὰ κατεστραμμένα ὑλικὰ τὴν ἱστορίαν 
τῶν,κατόπιν τὴν ϑεωρίαν καὶ τέλος ϑὰ ζητήσωμεν τὰ μυστικὰ τῶν 
τύπων (rites)... Εἶμαι πεπεισμένος ὅτι εἷς πάσας ταύτα: τὰς pw- 
τήσεις, τὰ μνημεῖα ταῦτα, μάρτυρες τοῦ μεγαλείου τοῦ Π.ιρελϑόν- 
τος ϑὰ μᾶς ἀπαντήσωσιν ἱκαγοποιητικῶς. 


AIATI KAI ΠΩΣ 


Τε txavatys τοῦ ὑπνωτιζομένου 


‘O ὑποβαλλόμενος εἷς ὅπνωτισμόν, ἀποβάλλει τὴν ἱκανότητα 
καὶ παύει τοῦ νὰ διακρίνῃ τὴν ἀξίαν τῶν ὑποβαλλο;ιένων ngá- 
ewy; δύναται δὲ νὰ ἄντιστῇ εἰς τὴν ὑποβολὴν τῆς τελέσεως 
τούτων ὅταν δὲν συμβιβάζωνται πρὸς τὸν χαοακτῆρα του: 


“Ὁ διατελῶν ἓν ὑπνωτιστιχῇ καταστάσει, κατὰ τὰς μεϑόδους 
τὰς ἐφαρμοζομένας παρὰ τῶν ὑπνωτιστῶν, χάνει τὸ αὐτεξούσιον 
τῆς ἐνεργείας αὐτοῦ. Κατὰ τὰς φιλικὰς συγκεντρώσεις ὅπου 
ὑπνωτίζεται ἕν πρόσωπον, σύνηϑες εἶνε τὸ πείραμα τοῦ δῆϑεν 
φόνον ἄλλου τινὸς προσώπου ἰδιαιτέρως ἀγαπωμένου παρὰ τοῦ 
ὑπνωτισθέντος, “O ὑπνωτίσας διατάσσει τὸν ὑπνωτισϑένττα νὰ 
φονεύσῃ τὸ ἀγαπημένον πρόσωπον καὶ τοῦ δίδει ἀντὶ ὅπλου 
τεμάχιον χάρτου ἤ μανδήλιον. “O ὑπνωτισϑεὶς μὴ ἔχων οὐδεμίαν 
συνείδησιν τοῦ ἀκιγδύνου ὅπλου συναισϑάνεται ἔξ ἄλλον πλήρως 
τὴν βαρύτητα τῆς πράξεως ἥν διατάσσεται νὰ ἐκτελέσῃ. ᾿Αργεῖται 
κατ᾽ ἀρχάς, συστρέφεται, δὲν ϑέλει νὰ προχωρήσῃ xal παλαίει 
πρὸς ἑαντὸν, ἐὰν δὲ δὲν τυγχάνῃ ἰσχυρᾶς ἰδιοσυγκρασίας πιϑανὸν 
καὶ νὰ πάϑῃ κατὰ τὴν πάλην ταύτην. Ἔν τέλει, ὑπακούει εἷς τὰς 
ἐπανειλημμένας xal ἐντόνους διαταγὰς τοῦ ὑπνωτίσαγτος καὶ 
προχωρεῖ πρὸς τὸ ἄτομον ὅπερ πλήττει διὰ τοῦ μανδηλίου. 

Τὸ παράδειγµα τοῦτο καϑιστᾷ φανερὸν ὅτι 6 ὑπνωτιοϑεὶς 
ἐνῷ οὐδεμίαν συναίσϑησιν ἔχει τοῦ ὑλικοῦ κόσμου ἔχει ἐντούτοις 
συνείδησιν πλήρη τῇ; διχτασσομένης πράξεως, διὸ καὶ ἀρνεῖται 
va τὴν ἐκτελέσῃ᾽ τὸ πνεῦμα tov περιελϑὸν εἷς πλήρη ὑποταγὴν 
τοῦ πνεύματος τοῦ ὑπνωτίσαντος, ἀδυνατεῖ νὰ ἄντιστῇ μέχρις 
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ἐσχάτων καὶ ἐκτελεῖ καίτοι ἣ πρᾶξις αὕτη δὲν συμφωνεῖ πρὸς τὸν 
χαρακτῆρα καὶ τὰ αἰσθήμωατά του. Εἷς τὴν Ποινικὴν ᾿Επιστήμην, 
τὸ ζήτημα τοῦτο ἤγειρε πολλὰς συζητήσεις ἀλλ᾽ οὐδέποτε ἐξητά- 
σθη ὑπὸ τὴν ἀληϑῆ αὐτοῦ μορφήν. Διεστρέφετο ἀναλόγως πρὸς 
toy ἐπιδιωκόμενον σκοπὸν παρὰ τῶν ἐνδιαφερομένων. Βεβαίως 
συντρέχουν πλεῖσται ὅσαι παρομαρτοῦσαι περιστάσεις, ná ντῶς 
ὅμως εἷς ἄνθρωπος διατελῶν ἔν ὑπνωτιστικῇ καταστάσει καὶ 
διατασσόμενος πρὸς κλοπήν, φόνον, κλπ. κινδυνεύει μᾶλλον νὰ 
πάϑῃ ὁ ἴδιος ὥς καὶ ó ὑπνωτίζων, πιρὰ νὰ κάμῃ κακὸν πρὸς τὸν 
ἂνϑρωπον zat’ οὗ βαδίζει. Σημειωϑήτω, τέλος, ὅτι τ᾽ ἀνωτέρω 
δὲν εἶνε παρὰ ἢ πλέον ξηρὰ ἀπάντησις καθόσον ἀνάλυσις καὶ 
ἐξέτασις τοῦ ϑέματος F ἀπήτει σελίδας δλοκλήρους. 
vzh καὶ Επνεῦμα 

“H ψυχὴ καὶ τὸ πνεῦμα δὲν εἶναι τὸ ἴδιον πρᾶγμι καὶ διατί ; 

Ὄχι. Ὁ τριαδικὸς Νόμος--- Νόμος πανίσχυρος καὶ ϑεμελειώ- 
δης--διέπει τὴν Δημιουργίαν. Ὁ ἄνϑρωπος ἀποτελεῖται ἀπὸ 
πνεῦμα, ψυχὴν καὶ ὕλην καὶ ἕκαστονντῶν στοιχείων τούτων 
ἔχει τὰς ἰδικὰς τον ἰδιότητας δι᾽ ὧν διακρύνεται, “H ψυχὴ δὲν 
εἶνε παρὰ τὸ παρηγύμενον ἔκ τῆς ἑνώσεως τοῦ πνεύματος καὶ 
τῆς ὕλη-. Εἶνε τὸ φῶς τοῦ ϑετικοῦ καὶ ἀρνητικοῦ ρεύματος. Elve 
τὸ τέκνον τῆς ἑνώσεως τοῦ ἄρρεγος καὶ ϑήλεος. Ἐπειδὴ δὲ elve 
τοιοῦτον τέκνον μετέχει τῶν Ἰδιοτήτων τῆ; ὕλης καὶ τοῦ πνεύ- 
ματος. “H agi ἀγαπᾶ καὶ μισεῖ, ἀντιπαϑεῖ καὶ συμπαθεῖ, χαίρει 
καὶ hv τεῖται κλπ. κλπ, i 

Tò πνεῦαα εἶνε δύναμις αὐτοτελή-, οὐδέποτε παρεκλίνουσα 
διαρκῶς πρὸς τὴν αὐτὴν διεύϑυνσιν δρῶσα. 

Ὁ εξΚνευικατεσικῶς 

Ποίου εἴδου; ὕπαφτιν Πνευματισμοῖ, ἐξετάζουν of ἐπιστήμονες 

σήμερον ; 

᾽Απολύτως καμμίαν ἄλλην παρὰ ἐκείνην τὴν ὁποίαν ὕποστη- 
ρίζουν of καθαρῶς πνευµατισταί. of μεταφυσιχοί, ἐπιστήμονες 
καὶ οὗτοι. Of τελευταῖοι ἐπείσϑησαν διὰ τοῦ ἑνὸς ἢ τοῦ ἄλλου 
τρόπου περὶ τῆς ὑπάρξεως τῶν πνευμάτων καὶ ὑποστηρίζουν τὴν 
γνώμην ταύτην ἀπροχαλύπτως, στηριζόμενοι εἷς τὰ ἐπιχειρήματα 
τὰ ὁποῖα προσφέρει αὐτὴ Å γνῶσι; τῆς μεταφυσικῆς ἐπιστήμης. 
Of πρῶτοι δέχονται κατ᾽ ἀρχὴν τὴν ὕπαρξιν δυγάμεων ἀγνώστων, 
τὰς ὁποίας πρασπαθοῦν νὰ πιστοποιήσουν ἐπιστημονικῶς. “O x. 
Ραβριὴλ Δελάν, εἶνε ἐκ τῶν μεταφυσικῶν a priori, ὁ κ. K. 
Φλαμμαριόν, sive ἔκ τῶν διὰ τῆς ἐπιστήμης μεταφυσικῶν. “H 
μεγάλη ἀξία τῶν ἀποτελεσμάτων τῆς ἐπιστημονικῆς ἐρεύνης εἶνε 
ὅτι κατώρϑωσεν αὕτη---ῶς κατηγορηματικῶς δηλοῖ 6 κ. Φλαμ- 
μαριὸν κατόπιν πεντηκογταετοῦς πείρας-- ν᾽ ἀποδείξῃ τὴν ὕπαρ- 
Evy τοῦ πγευματισμοῦ. | ΗΡΩΝ--ΡΒ 
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ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ & ΕΞΩΤΕΡΙΚΗ ΚΙΝΗΣΙΣ 


Τὸ περιβόητον δημοσίευμα τῆς γαλλικῆς «Ὀπινιόν», περὶ οὗ ἐκτενῶς 
ἠσχολήθημεν εἰς τὸ προηγούμενον τεῦχος, ἔφερε ἀναστάτωσιν εἰς τοὺς 
πνευματιστικοὺς κύκλους τῶν Παρισίων. Τὸ εὐχάριστον εἶνε ὅτι ἔσπει σαν 
πρῶτοι oi ϑιγέντες σοφοὶ ν᾿ ἀναιρέσωσιν ὅσα ὁ κ. Peul Henzé συντά- 
“rns τῆς ᾿Ὀπινιὸν ἔγραψε. Καὶ πρῶτος ὁ κ. Κάμιλλος Φλαμμαριόν," τοῦ 
ἀπέστειλεν ἐκτενῇ ἐπιστολήν δημοσιευομέεην εἰς τὸ τεῦχος τοῦ Σ(βοίου 
τῆς Revue Spirite, εἰς τὴν ὁποίαν ἀντικρούει ἕν πρὸς ἔν τὰ ἐπιχειρήμανα 
τοῦ ἐν λόγῳ συντάκτου. ᾿Αγαφερόμενος εἷς τὸ ἐσχάτως κυκλοφορῆσαν 
σύγγραμμά του «“Ο θάνατος καὶ τὸ μυστήριόν του,» δηλοῖ ὅτι ἐν τῆς ἔργα- 
σίας του αὐτῆς «ἀποδεικνύεται ἣ ὕπαρξις τῆς ψυχῆς, ἀνεξαρτήτου τοῦ 
σωματικοῦ ὀργανισμοῦ. Τοῦτο εἶνε ἀποκτηϑὲν γεγονός, ὑψηλοτάτου ἐνδι- 
αφέροντος διὰ πᾶσαν φιλοσοφικὴν ϑεωρίαν». 


Εἰς τὸ ἴδιον τεῦχος τῆς ρηθείσης ἐπιθεωρήσεως δημοσιεύεται καὶ ἡ 
πρὸς τὴν ἐφημερίδα «Ματὲν» ἐπιστολὴ τοῦ κ. Φλαμμαριόν, εἰς τὴν 
steer λέγει ὅτι ή ἐπιζωὴτῆς ψυχῆς δύναται ἐπιστημονικῶς νὰ ἅπο- 

ειχθῆ. 

"EE ἄλλου ὁ κ. Gabriel Delanne, Πρόεδρος τῆς Γαλλικῆς Πνευματι- 
στιχῆς "Ενώσεως, καὶ συγεπῶς ὁ ἆ μοδιώτερος ἵνα ἔχῃ τὸν λόγον ἐπὶ τοῦ 
ζητήματος, ἀπέστειλε καὶ οὗτος ἐπιστολὴν εἰς τὴν Y irer εΜατέν», 
εἰς τὴν ὁποίαν ὑπεραμύγεται τῶν ϑιγέντων σοφῶν καὶ ἐπικαλεῖ-- 
ται τὰς ἰδίας σχεδὸν πηγάς, τἀς ὁποίας εἴχομεν τὴν ἔμπνευσιν νὰ ἐπικα 
λεσθῶμεν καὶ ἡμεῖς εἰς τὸ προηγούμενον τεῦχος. 

Ἐπὶ τῇ εὐκαιρίᾳ αὐτῇ, ὀφείλομεν νὰ προσϑέσωμεν καὶ τὰ ἑξῆς. Elve 
λυπηρὸν ὅτι τὰ πνευματιστιχὰ ζητήματα ἄγνωστα καὶ εἷς αὐτοὺς τοὺς 
ἀναλοβόντας νὰ ne dl ai τὴν κοινὴν γνώμην, ἐκτίθενται, κἀτὰ τρό- 
πον συσκοτίζοντα περισσότερον τοὺς ἀναγνώστας των. ‘H «Αθηναϊκή» 
τῆς 26 Σ)βρίου, δημοσιεύει ἐν μεταφράσει ἄρθρον τοῦ κ. Χένιγκ,. τὸ 
ὁποῖον τιτλοφορεῖ «Ὁ πνευματισμὸς εἶνε ἀγυρτεία : ἡ ἀνέλιξις τῆς ipu- 
χῆς». Kai, τί νομίζειε ὅτι ἀναφέρεται μεταξὺ ἄλλων εἰς τοῦτο ; - 

"On «Ρεγικῶς ἡμεῖς οἵ ἄνθρωποι ἐσχηματίσαμεν πολὺ εὐτελῆ ἰδέαν 
περὶ ψυχῆς...» καὶ «Διατὶ νὰ μὴ παραδεχϑῶμεν καλλίτερον ὅτι ἡ ἐπι- 
«τήμη μᾶς κάμῃ τώρα νὰ διορῶμεν ;...» ᾿Αλλὰ τὶ ἄλλο προσπαϑοῦμεν καὶ 

μεῖς νὰ ὑποστηρίξωμεν ; Καὶ διατὶ ἀντὶ τοῦ κτυπητοῦ τίτλου, δὲν ϑά 
ἧτο προτιμότερον ἕνα λογικὸν καὶ ἐκ τοῦ ἂρϑρου τοῦ κ. Χέγιγή ἑξαγόμε- 
vov σχόλιον ; 

Εἰς τὴν ἐφημερίδα «Τὰ Χρονικὰ» ἀπεστείλσμεν τὸ τελευταῖον μας 
τεῦχος. ᾿Ελπίζομεν νὰ ἔλαβον τὸν κόπον wv’ ἀνέγνωσαν ὅσα ἑδημοσιεύσα- 
μεν εἰς ἀπάντησιν τοῦ ἐν αὐτοῖς δημοσιευϑέντος ἄρθρου τῆς ᾿Οπινιόν. "Ev 
τούτοις εἷς τὸ φύλλον τῆς ἰδίας ἐφημερίδος τῇς 98 Σ)βοίου δημοσιεύον- 
ται καὶ ἄλλαι γνῶμαι ἄλλων προσώπων τῆς Γαλλίας, ἄτιγα «ομιξοὺσί ὅτι 
τὸ Τομπουκτοῦ εἶνε τὸ ἐπίνειον τῶν ᾿Αθηνῶν. 

“Ὁ τῦπος λοιπὸν ὁ ἀθηναϊκὸς μᾶς εὐχαριστεῖ ἀντὶ νὰ μᾶς δυσαρεστῇ. 
"Ἠρχισε νὰ διαβλέπῃ ἐνδιαφέρον εἷς τὸν πγευματισμὸν καὶ εἰς τὰς μετα- 
φυσικὰς ἐν γένει ἐπιστήμας, ᾿Εμπρὸς λοιπὸν. Εἴμεϑα ἕτοιμοι καὶ ἀναμέ- 
γοµεν νὰ τόν ἀκούσωμεν συζητοῦντα. s 


—o— 


Δὲν τὸ ὑποϑέτομεν καθόλου καὶ ὅμως εἶνε ἀληθές. Ὁ κ. Smedley 
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εἰς τὴν Clarté γράφει ὅτι ἡ ἐξέλιξις τῶν γυναικῶν εἰς τὰς “Ivbiag —öyı 
εἰς τὴν χειραφέτησιν, ἀλλὰ εἰς τὴν μόρψωσιν καὶ ἀνύψωσιν-- προχωρεῖ 
ἁλματικ iç. Εἶνε πάρα πολλαὶ ἵατροί, δημοσιογράφοι, συγγραφεῖς, ποιή- 
τριαι καὶ ὀλιγώτεραι δικηγόροι. Σημειώσατε ὅτι elve Ἴνδαί. 


—0 — 


ʻO κ. Spirituons, μᾶς γράφει ὅτι διατελῶν λίαν ἀνήσυχος, διά τινα 
εἰς τὸ Μέτωπον εὑρισκόμειον φίλον του διὰ τὴν τύχην τοῦ ὁποίου πολλὰ 
διεδίδοντο εἶδε xal’ ὕπνον ὅτι τὸν συνήντησε καὶ τοῦ εἶπε ὅτι εἶχε μόνον 
τραυματισθῇ εἰς τὸν καρπὸν τῆς ἀριστερᾶς χειρός. Τὴν ἐπαύριον ἐλήφϑη 
ἐπιστολὴ τοῦ στρατιώτον, τὴν ὁποίαν ἀνέγνωσεν ὃ γράφων πρὸς ἡμᾶς, 
ἥτις ἐπνβεβαίωνε τὸ ὄνειρον πληρέστατα καὶ μάλιστα ἐπαγελάμβανε τὰς 
λέξεις ü; εἶχεν εἰπῇ εἰς τὸν x. Sprrituons. 


---ᾱ---- 


Καὐυστερήσαντος τοῦ χειρογράφου τῆς μελέτη: τοῦ συνεργάτου µας 
κ. Δ. Σεμελᾶ, ἐπὶ τῆς Μετενσαρκώσεως, τὴν δηιιοσίευσίν της ϑέλομεν åg- 
χίσει εὐθὺς ὡς λάβομεν τὸ χειρόγραφον. 


— aa 


᾿Ελάβομεν τὰ χάτωϑι περιοδικὰ καὶ ἐφημερίδας : «Πα Revue Conte- 
mporaine>, ἐξ ἧς σημριώνομεν τὰ ἄρϑρα τῶν κ. %.Abbé Lucan, M, 
Chabas, Abbé Alta, κλπ., ᾿Εϑνικὴ Ζωή, ᾿Αϑῆναι 15 Σ]βρίου,, ᾿Αλή- 
θεια, Σῦρος, aot. 18, 19 καὶ 90, 1, Ore Social, Νίκαια, 3 'Σ)βρίου, 
Φάρος, ᾿Αλεξάνδρεια, aged. 61, Clarté, Παρίσιοι, 23 Σ)βρίον, La Rose 
Croix, Douai Γαλλίας, Σ)βριος, Ligue Francaise Magior, ᾿Ιούλιος- 
αν Revue Spirite, Παρίσιοι, Σ)βριος, μὲ ἐξαίρετον ώς πάντοτε 
ὕλην. 


ee oes <a 


ΒΛΛΗΛΟΓΡΗΦΙΒ 


E. Πάπαν. 'Αλεξάνδρειαν. Σᾶς ἐνεγράψαμεν ἀπεστείλαμεν, τεύχη καὶ 
δελτάριον.--- Ίωαν, Παπαβ. "Αρταν. Δὲν ἐξετυπώθη ἀκόμη. "Ίσως ἀργό- 
τερα.--Θ. Γκαβ. Λεχαινά. Σᾶς ἀπεστάλησαν πρὸ πολλοῦ, ᾿Ελάβομεν on- 
μείωσιν γροφομένων σας καὶ ἀγαμένομεν εἰδοποίησίν σας.--Α. Μαλμ.Χα- 
γιά, Εὐχαριστήθημεν ἐκ τῆς ἐπιστολῆς σας. Στείλατε ὅ,τι ἔχετε ὑπὸ pev- 
δώνυμον ἢ μὲ τὸ ὄνομά σας καὶ θὰ σᾶς ἀπαντήσωμεν σχετικῶς. Εὐχαρι- 7 
στοῖμεν διὰ καλοὺς λόγους σας.--.Σε. Πολυμ. Ναύπλιον, Δὲν ἔχομεν εἴ- 
δησίν σας, "Αν δὲν σᾶς χρειάζεται πλέον τὸ ἁποσταλὲν βιβλίον, ἐπιστρέ- 
ψατέ παραχσλοῖμεν.--Θρίτίίποπβ. Πολλοὶ καὶ ἰδίως αἵ γραῖαι προσχα- 
λοῦσι διάφορα πνεύματα νά τὰς βοηθήσωσι εἰς σκατειγοὺς σκοπούς. "AXA? 
εἶνε καλὸν τοῦτο; Διὰ τὰ λοιπὸ εὐχαριστοῦμεν πολύ.--Θ. Πυρ. ᾿Ενταῦϑα. 
Σᾶς ἐγράψαμεν ἐρωτῶντες κάτι W. Kad. ᾿Ενταῦϑα, Πράγματι εἴχομεν 
ἀνωμαλίας, “Ὁ τοχετὸς τῆς συζύγου τοῦ Διευϑυντοῦ, ἡ ἀλλαγὴ τοῦ turo- 
γραφείου pac, κ. ἄ. τὰς προεκάλεσαν. ᾿Επανήλϑομεν ταχέως.--Ι. Toovx. 
T. T. 920A. Σᾶς ἄπεσταλησαν Εὐχαριστοῦμέν.---[. Kad. ᾿Ώνιαῦθα. `E- 
λάβομεν εὐχαριστοῦμεν πολύ.--Κ. Κοστελ. ᾿Αλεξάνδρειαν. Σᾶς εὐχαρι- 
στοῦμεν θερμῶς. Φύλλα ἀπεστάλησαν ἕξ ἀρχῆ-.--Π. Ῥοντογ. Λευκάδα. 
"Amd τοῦ φύλ. 9 Εὐχαριστσῦμεν πολύ καὶ ἀναμέγομεν ἔν καιρῷ. -- Π. Ko- 
λιτσ. Καλάμας. Θερμὰς εὐχαριστίας. ᾿Απαντῶμεν.--Α. Mero. Λαμίαν. 
Μάλιστα καὶ θὰ σᾶς στείλωμεν. Εὐχαριστοῖμεν διὰ καλοῦς λόγους σας 
«Ας προσπαϑήσωμεν ὅλοι διὰ τὸν σκοπὸν αὐτόν. 


‘O <"Ewv> πωλεῖται ἐν ᾽Αθήνιις ἀποχλειστιχκῶς ἀπὸ τὰ zd- 
-τωϑι περίπτερη, εἰς τὸ ἐπωτερικὸν:δὲ ἀπὸ τὰ []1ρακτοκτορεῖι τῆς 
Ἑταιρείας τοῦ "Έλλην. Τύτου: 

1) Σταϑμὸς Κηρισσίας: Περίπτερον κ. Γ. Λαμπρινοῦ, δεξιᾷ 
τῷ εἰσερχομένῳ. 

2) Σταϑμὸ; Σιδηροδρόμου ᾿Αϑηνῶν-Πειραιῶς κ. Θεοχάρη. 

3) Περίπτερον κ. A. Παπαγιάννη, ἀρχὴ τῆς ὁδοῦ Πατησίων, 
γωνία φαομαχείου Μαι:ινοπούλον. 

4) Περίπιερον κ. Γιαννοπούλον, Χαντεῖα, ἔμπροσϑεν παντο- 
πωλείου ψαραύτη καὶ Κηρύκου. 

5) Περίπτερον κ. © Δραγώνα, Χαυτεῖσ, γωνία ὁδοῦ Αἰόλου 
καὶ Στιιδίου, $ 

6) Περίπτερον κ. Λαμπρινάχον, Πλατεῖα Ὁμονοίας, παρὰ 
τοὺς πωλητὰς τῶν ἀνθέων. 

7) Περίπιερον κ. 11. Κυπραίοι, Π]ατεία Βάϑης. 

8) Περίπιερον κ. A Παπ/ωματοπούλου καί Σια γωνία ᾿Αρ- 
σαχείου, ἐπὶ τῆς ὁδυῦ Πανεπιστημίου καὶ Πεσματζόγλου. 

9) Περίπιερον' κ. A. ]ζολυμβίτη, γωνία ὁδοῦ Πανεπιστημ΄ο) 
καὶ ᾿Εδουάρδυυ Ao. 

10) [ῃεοίπιερον x. IT. Δημοπούλου, ἐπὶ τῆς Πλατείας Συντάγ- 
ματος, τὸ ἐκ τῶν τριῶν εἷς τὸ χέντρον εὕριοχόμενον. 


Ἄυστήσατε τὸ περιοδικόν μας εἰς τοὺς φίλους 
σας, ‘HE σύστασές σας εἶνε αυμθολὴ καὶ θοήθεια εἰς 
τὴν ἔρευναν τῆς ᾽Αληθείας. 


